






















6. Approval of the Proposal to General Meeting of Shareholders regarding the List of Canclidates for
the Election of an Additional Member of the Board of Directors for the Remaining Term of 2022-
2027 ofVinafreight Joint Stock Company. (Details in the attached Proposal along with the Candidate's
Curriculum Vitae).

Vote: □Approve D Disapprove D Abstention 

Note 011 votillg method: 

Mark (,Y-) or ( v'.) in one (01) in three (03) boxes: Aprrove or Disapprove or Absention on the issues to be 
consulted. 

When all three (03) boxes (Aprrove, Disapprove, Absention) on one (OJ) issue requiring opinion are not 
marked but the Shareholder still signs and stamps (if the Shareholder is an organization) on the Opinion 
Form, the Opinion Form is still valid and is considered that the Shareholder votes absention on_ that issue. 

111 case a sltarelto/der authorizes another person to exercise the voti11g right, the authorized persoll 
11111st se11d lite completed Opi11io11 Form along with the power of attomey according to tlte attaclted 
form. 

IV. DEADLINE FOR DELIVERING OPINION FORM:

The opinion form (with the power of attorney, if any) must be sent to Vinafreight Joint Stock Company
before 11:30 a.m. on November 201h

, 2025 in one of the following two means:
1. Send directly or send by post: The opinion form (with the power of attorney, if any) must be placed in

a sealed envelope and sent to the Company's address according to the information below:

Address: 8111 Floor - Phu Nlman Plaza Building, 82 Tran Huy Lieu, Cau Kieu Ward, Ho Chi Minh City, Vietnam.

Recipient: Ms. Bui Thi Huong - Secretary of the Board of Directors

Phone: 0938 987 341.

2. Send email: Opinion form (with the power of attorney, if any) send to the Company via email with the
information below:

Recipient: Ms. Bui Thi Huong - Secretary of the Board of Directors

Email: legal@transimex.com.vn - Phone number: 0938 987 341

Our Company respectfully shareholde, Esteemed Shareholders send your Opinion Form (with the power of 
attorney, if any) in accordance with regulations. 
If the opinion form (with the power of attorney, if any) is not sent to the Company in accordance with regulations, 
it will be considered that the Shareholder did not participate in the voting. The Company will check the vali� 
opinion form and issue the Resolution of the Shareholders' Meeting in accordance with the provisions of law. 
With appreciation. 

Shareholder Confirmation 

(Sign and write full name if individual 
shareholder; sign and write full name by legal 

representative of organization shareholder) 

ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS 

CHAIRMAN OF THE BOARD OF DIRECTORS 

Nguyen Bich Lan 
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VINAFREIGHT JOINT STOCK COMPANY 
Address: 8th Floor - Phu Nhuan Plaza Building, 82 Tran Huy Lieu 
Street, Cau Kieu Ward, Ho Chi Minh City, Vietnam. 
Tel: (84-28) 3844.6409 
Website: https://www.vinafreight.com 

Ho Chi Minh City, October 301
", 2025 

PROPOSAL TO THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS 
Regarding the Approval of the Dismissal of One (OJ) Member of the Board of Directors and the Election of One 

(OJ) Additional Member of the Board of Directors for the Remaining Term of 2022-2027 ofVinafreight Joint 
Stock Company to Replace the Resigned lvfember 

Respectfully to: The General Meeting of Shareholders of Vinafreight Joint Stock Company 

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QHJ 4 passed by the National Assembly on June 1711', 2020; 

Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 passed by the National Assembly on November 26, 
2019; 

Pursuant to the Charter of Vinaji·eight Joint Stock Company ("the Company"); 

Pursuant to the Letter of Resignation from the position of Member of the Board of Directors of 

Vinafi'eight Joint Stock Company submitted by Mr. Nguyen Hoang Hai dated September 25th
, 2025, 

1. The Board of Directors of the Company respectfully submits to the General Meeting of Shareholders
of Vinafreight Joint Stock Company for approval of the dismissal of one (01) incumbent Member of
the Board of Directors of Vinafreight Joint Stock Company, specifically as follows:

a) To approve the resignation letter dated September 25th
, 2025 of Mr. Nguyen Hoang Hai, who is CU\Tently 

holding the position of Member of the Board of Directors of Vinafreight Joint Stock Company; and

b) To approve the dismissal of Mr. Nguyen Hoang Hai from his current position as Member of the Board of r
Directors of Vinafeight Joint Stock Company as from the date on which it is approved by the General 
Meeting of Shareholders.

c) Mr. Nguyen Hoang Hai shall be responsible for cal1'ying out all necessary procedures and actions related to 
the replacement of the position of Member of the Board of Directors at Vinafreight Joint Stock Company, 
including but not limited to the signing of handover minutes, and the handover of all Company documents, 
assets, and any pending work (if any) to his successor.

2. The Board of Directors of the Company respectfully submits to the General Meeting of Shareholders
of Vinafreight Joint Stock Company for approval of the election of one (01) additional Member of the
Board of Directors for the remaining term of 2022-2027 of Vinafreight Joint Stock Company to
replace the resigned member, with details as follows:

a) Number of additional members to be elected to the Board of Directors: 01 (one) person.

b) Term: The remaining period of the 2022-2027.

c) Number of candidates for nomination or self-nomination to the Board of Directors: Unlimited.

d) Eligibility criteria for candidates for election, nomination, and self-nomination to the Board of Directors
(Pursuant to Article 155 of the Law on Enterprises 2020, A1ticle 275 of Decree No. 155/2020/ND-CP, and
the Company's Charter).

e) Other matters relating to the election of one (01) additional Member of the Board of Directors for the
remaining term of 2022-2027 of Vinafreight Joint Stock Company to replace the resigned member shall be
implemented in accordance with the Regulations on Nomination, Self-Nomination, and Election of Members
of the Board of Directors for the remaining term of 2022-2027 of Vinafreight Joint Stock Company.

Respectfully submits, 
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CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 
Independence – Freedom – Happiness 

--------------------- 

 
SƠ YẾU LÝ LỊCH 

CURRICULUM VITAE 
 

Họ và tên/Full name: HÀ MINH HUẤN Chức vụ hiện tại/Current position: Không/ None 

Ứng cử viên/Candidate for: Thành viên Hội đồng quản trị/Member of the Board of Directors 

1. Họ và tên/Full name: HÀ MINH HUẤN 

2. Giới tính/Gender: Nam/ Male 

3. Ngày sinh/Date of Birth:  

4. Nơi sinh/Place of Birth:  

5. Căn cước công dân số/Citizen Identity Card No.:  

Cấp tại /Issued at                                                      Ngày/on  

6. Quốc tịch/Nationality:  

7. Dân tộc/Ethnicity:  

8. Địa chỉ thường trú/Permanent address: . 

9. Số điện thoại/Telephone No.: . 

10. Địa chỉ email/Email address:    

11. Trình độ chuyên môn/Professional qualification: Cử nhân/ Bachelor; Chuyên ngành/Major: 
Quản trị kinh doanh, Kỹ sư đô thị/ Business Administration, Urban Engineering  

12. Quá trình công tác/Employment history:  

+ Từ 1988 đến 1993: Bộ đội Trung đoàn 58, Sư 309, Quân đoàn 4.  

From  year 1988 to year 1993: Soldier, Regiment 58, Division 309, Army Corps 4 

+ Từ 1994 đến 2000: Kỹ thuật viên Xí nghiệp Xây Lắp Luyện Kim – Công ty Thép Miền 
Nam.  

From year 1994 to year 2000: Technician, Metallurgical Construction Enterprise – 
Southern Steel Company 

+ Từ 2001 đến 2004: Đội trưởng Đội công trình 2 Xí nghiệp Xây Lắp Luyện Kim – Công ty 

Thép Miền Nam. 

From year 2001 to year 2004: Team Leader, Construction Team 2, Metallurgical 

Construction Enterprise – Southern Steel Company 

+ Từ 2004 đến 2010: Đội trưởng Đội CT2 Công ty CP Đầu tư & Xây Dựng Miền Nam. 

From year 2004 to year 2010: Team Leader, Construction Team 2, Southern Investment and 

Construction Joint Stock Company 

+ Từ 4/2010 đến 7/2011: Phó giám đốc Công ty CP Đầu tư & Xây Dựng Miền Nam. 

 From April,2010 to July,2011: Deputy Director, Southern Investment and Construction 

Joint Stock Company 
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+ Từ 8/2011 đến 5/2013: Phó giám đốc Công ty Gia công & Dịch Vụ VNSTEEL – Long 

An. 

From August,2011 to May,2013: Deputy Director, VNSTEEL Processing and Services 

Company – Long An  

+ Từ 6/2013 đến 6/2020: Chủ tịch HĐQT Kiêm Tổng giám đốc Công ty CP Đẩu Tư & Xây 

Dựng Miền Nam. 

From Jun,2013 to Jun,2020: Chairman of the Board cum General Director, Southern 

Investment and Construction Joint Stock Company 

+ Từ 07/2020 đến 06/2022: Phó Trưởng Văn Phòng Đại Diện tại Tp. HCM thuộc Tổng công 

ty Thép Việt Nam – CTCP. 

From July, 2020 to Jun, 2022: Deputy Head of Representative Office in Ho Chi Minh City, 

Vietnam Steel Corporation – JSC 
+ Từ 07/2022 đến 30/5/2024: Trưởng Văn Phòng Đại Diện tại Tp. HCM thuộc Tổng Công 

ty Thép Việt Nam – CTCP. 

From July, 2022 to May 30, 2024: Head of Representative Office in Ho Chi Minh City, 

Vietnam Steel Corporation – JSC 
+ Từ 15/4/2024 đến nay: Thành viên Hội đồng quản trị kiêm Tổng Giám đốc Công ty Cổ 

phần Giao nhận Kho vận Ngoại thương Việt Nam. 

From April 15, 2024 to present: Member of the Board of Directors cum General Director, 

Vinatrans Company 

13. Chức vụ hiện nay tại Công Ty Cổ Phần Vinafreight/Current position at Vinafreight Joint 
Stock Company: Không có / None 

14. Các chức vụ hiện đang nắm giữ tại tổ chức khác/Other positions currently held at other 
organizations:  

+ Từ 15/4/2024 đến nay: Thành viên Hội đồng quản trị kiêm Tổng Giám đốc Công ty Cổ 

phần Giao nhận Kho vận Ngoại thương Việt Nam. 

From April 15, 2024 to present: Member of the Board of Directors cum General Director, 

Vinatrans Company 
15. Số lượng cổ phần nắm giữ/Number of shares held: 3.447.360 chiếm/accounting for 10,87% 

vốn điều lệ, trong đó/of charter capital, of which: 

+ Đại diện (tên tổ chức là Nhà nước/cổ đông chiến lược/tổ chức khác) sở hữu/Representing 
(name of organization – the State/strategic shareholder/other organization): Công ty Cổ phần 
Giao nhận Kho vận Ngoại thương Việt Nam sở hữu: 3.447.360 cổ phần, chiếm 10,87% / 
Vinatrans Company – 3.447.360 shares, accounting for 10.87% 
+ Cá nhân sở hữu/Personal ownership: 0 chiếm/accounting for 0% vốn điều lệ/of charter 
capital. 

16. Các cam kết nắm giữ (nếu có)/Commitment to shareholding (if any): Không có/ None 

17. Danh sách người có liên quan của người khai/List of related persons of the declarant: Đính 
kèm/ Attached    

18. Lợi ích liên quan đối với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/Interests related to the 
public company or public fund (if any): Không có/ None  

19. Quyền lợi mẫu thuẫn với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/Conflicts of interest with 
the public company or public fund (if any): Không có/ None 
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Tôi cam đoan những lời khai trên đây là đúng sự thật, nếu sai tôi xin hoàn toàn chịu trách nhiệm 
trước pháp luật.  
I hereby certify that all statements made above are true and correct, and I shall take full 
responsibility before the law for any false declaration. 

Tôi cam kết thực hiện nhiệm vụ một cách trung thực nếu được bầu làm thành viên Hội đồng quản trị. 
I also undertake to perform my duties with integrity if elected as a Member of the Board of Directors. 

  TP.Hồ Chí Minh, ngày 22 tháng 10 năm 2025 

Ho Chi Minh City, date 22 month 10 year 2025 

                                                                                     Người khai  
Declarant 

  (Ký tên, ghi rõ họ tên) 
                                                                                (Signature and full name) 

 

 

 

 

       
                                                                                                Hà Minh Huấn 

                  Ha Minh Huan 
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